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Résumeés

ik (Jean Baudrillard) 1E A7k E EAARE LR AY 2 —, HEIRHTRA
A — E AT R REN TS . E NN R AR, 445 fif 7 I AR R
IRA L HE ALK RO R X T AR 3 5T ik R AT AL S 5 524 8
H, FL2E e EEEPAE D B CABORE T AU B 4T 6 th 5 3
KFPE. GAEEENG S, 2FEEE RN E 2 B ErE S0l B
PR IR SO BRI B« AERTF S BEAE B Y 5455 AR AEHT,  OC il 7 EE Y K
VIG5 B SR A A 1520 Fe 0 R SR, T L ah fuf 7 B T SOML R RS R A 3
Jok 2 K Fe A T R — A~ T E BT 44T -

AL BN SRS FL I B S ORGSR B R BT TR AR B A X AR
5 M SR RIS Y, B = A 80 AE SRR Y BRIE AR B0 R o Tl X1
PR, MR T W RS IR S AR, AR T RESR AT e
HPE S a5t , M T REMRINIES A, ORI R AR AR N IV RESR AR i Xl
FIRTT, AR AR B T B REFE 25 A0 A, B AR — PR AN HIE R . A,
AR BV A5 R OR S 1 S A A B KT SR GECR B T8, A x
LR BT kAT A 5 548 2 SO e R B 58 70 I, X e R S B A S R AE S5 A
BRI ALHI X B S 4k o AN, TRATTh B R B B B8 B Yoty 1 BRF 45 52415
g8, (EAAI AR ISR IR A T RSB o

Baudrillard's View on Sign and Meaning

Jean Baudrillard is regarded as one of the most important figures in contemporary
French thought. His theoretical studies and cultural perspectives provide important
insights into the subjects of academic concern. It is broadly agreed that the sign is the
key to reading Baudrillard at the heart of his theorizing. His early engagements with the
consumer society and its system of objects from the semiological perspective were
mostly analyzed theoretically in the fields of Marxism and the political economy, while
his later writings of simulation, simulacrum and hyperreality were practically applied to
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new paths of cultural phenomena, mass media, internet technologies, etc. These studies
of his encounters with the sign have not burgeoned into a full scale analysis, failing to
grasp the underlying thread of his thoughts on the sign and the meaning.

This article attempts to survey Baudrillard’s views on the sign and the meaning through
his discussion about consumer objects, his critique of Semiology, and his concept of
simulation, clarifying the theoretical transitions and conflicts of the ongoing issues. In
the following pages, I start off with his structuralist approach to the meaning of
consumer goods. I proceed with an account of his critique of semiology, which illustrates
that the structure of the sign is dismantled and the meaning is merely an effect
determined by the privilege of signifiers. I then pay close attention to his concept of
simulation by pointing out that his contention challenges the definite meaning which is
in essence a play of signifiers and codes. Finally, this article shall locate Baudrillard’s
position in relation to post-structuralism in order to appraise his contributions to the
sign and the meaning, because these critical practices sought to dismantle the structure
of the sign in the institutional settings of structural interpretation. I shall indicate that
Baudrillard’s adherence to certain features and suppositions of the Euro-semiological
tradition even as he struggled against it.

Texte intégral

it-EfEE T (Jean Baudrillard) ENEERBEREENFFTEAY 22—, H
BRI A —ERFZAREERENET. EBRNZREEINR, &5
EHERE T BB RARYUEETEL KON OEM. N THERX TYERR
THBHENTSZER, FEZ2ENTLEFEEFRESRRBEXNNBUREFRE
SURRIBEIE T W TMEHEX THE., HERIBEINFTSUR, ZHFEEN
ARNELZERELSE. BMER. MZENETBNEERH. TR
EETSRHFSHNEER, X THERETKHEUFSHIERNEXAREEEEFR
SHEM, MENHEETEXMNEBICRERERKELXBREEELEE— 120
ERRDT.

AN EZMNHEE TINEFE BRI, NS ZRRHF X BRI TR ARIE
HARFRE RERX OFENWAMIZE, A= 1NE2EE X a3 B AEE
X Fo BEINHETRMAMERY, MEATYREXNEHN | BENFS 2RI
¥, fiFAE T EEIETIPTEENRI S EH, EH TRENMRAMA, BEXRNIERFNB
BETHERENR BN NERNTRN, MERERBIEE TS SMBITR,
BXEX—FEPEAMAEN. &E AXSEHREETHNHFSEXMNSIESER
SHMROKRE R XBERHITERSE, EHMONEX QNI UEREHEX
HERPHIAFIER, XS LI RELEW LB ERTS 5.
A, BAEEINRHIREHERE T E TS 255, ERISIAMTER
IRSP T HLEFRFAEN,

HEEm - EXHEI

BT BN OB E R TMHIEANS 2R B EDmETHER. N
NESZAEXG BHRERPHNVREEZTMHER | — YRONENYmERSE
HEFHRAMKES | = UR-TSEREBEFRNTSRE ) = YR-F5HE
XEI“fME/fF5 (lavaleur/signe) ”, BURTREFSHMYm-FTSHER X
Fo “BHHENXNR, YROIARANS, UREEEMEE EAETEN
EARENXR—ESXMEAX R EE—MERNNA—RBX R ME
ESATEHMm-FT5 ZBNBRRAL X RPRB—HMENEX..... CHHZE
—— N AEBEYRMES, MEBEEESRT. ™

HISETNYRNEXH TSR, TESRTHSZPHNNEDZR. B

HEETHFTSES

R
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¥5 (Roland Barthes) 7 (FF5ZRE) —HBHXDTEHE (signification)
ME (value) MMEER | RIBERBITREIETIFTIEC BN X R, FSHRIENEERE
SRERGE—HRER ) MENATRSNEBEARSGEHTHEMFS 2ENX R, &
SRBEBDMREFTKER. HENEXEEEINE-EXEAERANER
AEAYRESNMENNEFATSEXNAEEY BN, EX L, fF52
SHMERIRITEERBRE/R (Ferdinand de Saussure) &S FHNEEL,
RIERA—KRIELMRIEEESNEX—NERR | BRI H/LHE, B
—AESIHTAENER (A, B, C) , 5S—FENTEMERHEE—NE ;
H—AHE, BRKRAFEHEERKE —HH®ENTS (A—A, B—B, C—
C) , XEREE. ‘FHit, SEINERX TR—EENRHARNIMMTE
E. ‘BB NHRNAR EAIE—TME BATESHEMBEMUNENX
RORBXENME BEBARER. » RERCANRENEDD, BHET
TEEMZMEFRENEX D@, NZZEHFSHNREN, TABEKBRIRERERX
RENEINUMT. WA, MMECBRTEEETFIRBARFSHNEXNEMELLA TN
RMELTEMMXRP  EXSRENAERHERNENEYNIESERE

% s BXRHRZLALNNE EREPEIRNFSSHEHMRTS ZBNEFMA
Eo

T ERIBEERSENANEME, BGEETIAN, BHHREMLMESFTS, HEX
RRATENESAR MEERZHFSHMYBNER X R. YmASSATHEE
W%, MERAEEXEBENSGETTS, YENEXMEYREARTSER
FKXJRPLTEHNNE, BN, HBEREABEEZAREX LGN ESHE. ERH
HEE, MERSHNREIREER, N TFHEETRY, PERELSTF—
ALULMTFS RS, HBEHEYT TESEML. 8% HEAUWTIESEMOX
RIBM, MREBELATSEEBRNFTS RS WERERTIESERS) . U&
BRIBERS—HRFETAMENYERT WRERTESFTS) . HEXNK
RTFRGEHFFTFSHEZENANERRTIERX R WRNEXEFNEIERTE
ERSNEXEFNE) , E—RMENEETMEAEEZE (la logique de
la consommation) , MX#MINARFSZBIE". “RiEEE". ‘EFREEF, "H
R, HENMINEREABEABENERNIZEZE TERESMAURE
BINFBEEE, BERELIAA, BEEEACSIMARGETME, 2L
o X—EHEANEMNAERHTRDELE @ 1X—EWIBAERRNIERRKX
DR MER, MIEMRER, BB RXAISGET SN B RE—#E, 21IX—4%
MBI DR X B EEERNTTR. S HENREHRB L - ¥
miE AR R PR ANYIER Y, RAEBXAIMENREENTS Y&
XD N SUMmIEMEE, RIS RTBERIEE, HBRRASHFEER
X, EHERSZENAEEREAHNETBFEROMEREX, FiEtsi
gty CFREFIR, XA, b)) BHEFBEERRNRMMEREX L.
ENMERTAE, “BXMARRE—MEANERE. BIRNEREATN—NME
EEMEBENHEFNEARCENEF X RP=4E, MEERFBHNRGLER
.. . EHERXRFPLUBINX D EEYH, " HERETAERMRANEAT
BRXWERY, BPEEGNEXBSYREEBUET X TSEBEMEELX, X
ETEHNENER X R RFFRHMN, mEAMERIEFEERERER
BOAESRETRE,

fFFS2itH : R

R T RIS RN TIREEMEX BERERREX Y, B
2 BTEMEXAEREBUUREEHEXKMMEAN, HEETRRERT
MR SZHHY, LEEXNEEAREXEFNFEH. “FSHXIR22

HEE TS BN
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BEE TS HWBECNTSRANFE X BRI, ... X R RIBELERS AT
RERIREASWINE, BMEN, BYEIXFIMNAKE, EEKE,

RIEREROEBEESFEL, 5—NESNSEHEESERERNPAEER

SERBNENDESLE, TS RENEE I —HBAEEH, " EETE
PENEEMEEREXOENE, FriERmKRINOERS. MR
BRARDRIAERR, EEEMNXR. SMEXEXELTIES PR
AR REXMEBRRRSESEMP I, ENFERRIMAS, “GHENX
FIEIEARBXHMWENR, XR—TERN#EY, " EREXIMERTEAER
REXER, Z—EHREEVEFEENEAR, —TEBRFABEEMATS N
BEXHERAIEFE. NR. Y. £HE. BE % B, BRSFFHEERR
ATHRA T X oI AE N IRROXFIERE, ZRBENWINA, ES BBIAR
MERETER, BEENSEBRRELHANEFAREEAADNER, BEXZE
EHAENEBENAR. B2, SMEXFTRFIENENRSXMAEREXE
EVEE, BBMEIEXHARRENEXLERZAIRIIENESHAL, fFFSHEX
BENANERTFZEMENAE BAEREENNLEEAZEFETEIR
ZARINL. BRMER, BEXNEEMERIERANY, BRESEMFS
RMRE X RPHER, SHRATBMINLSSIMEMHRERN, FHHEXE XM
FHEMNUE LM, MERHERBEBNBEIE, EFSEMNUTETEUEX
AMBEREENBLERN, SESEELETFNRANEEET ARER HER
MEIEESUN—UNENEZHLIFRHREN, EN RN EERNEFRD
1to

M, BN, M, BERETEEMEXEXAPLINT —2E5FE
mMLEZEYRT, BRAEMEXEXEREE TEXEEMELLN. BRHN. £k
RUFriE, BERTCHEL T ERTMLEZRIANRIE A BT —RINFR =T
RIXSILSERE, WMIMNBESZHREIESAE. BE551E. ENSHR. Ri&
ERB. FF, M HHEXEXERMFEMULRES, ERABENE
BRI RER, EEMEE LR, SMEXHONRBEREESEEZNE—
MAERFD, XPPOMEMFSFEEX (NME) E£FARXANEEERR RN
ARXBEMRME T RIE, RIEFEGEETNOON, MXNEMEINAMNENEER
i —PEEBMNAENXR, AT SEE, FENERENE  — TR
SRS ZENX R (RERMNERECENXR) | MHCARRER, FERZ
ZERNE, BEETZEMIANRERNIES SHIERBIIEXMMEERN—
MR, M S2NENREERBEN, BARMEEN—3UE, N
M BEERT 5 2RI R X EF=HLH,

FLEEEMIPMEMN X RME, WHRETARTRER, HWHANEESTSEN—
TEREXNEE, MIELEERERYRSENTE, ENSERERESHEZ
BRRNY, FEE—TEYNHERENERAEEN —EEaERN_TTE
Mo BEMER, FSARREEIERERIMEMMmRICIPRE Y10 HEER
e, “MTFBEESUEHN. BEN. 58BN, AIKBNNE” RERIELEE
EEFECBERXNEXR", BEMEMERR RIEBENFTSENX.
YRR SHIE SN XRME, BRETHANZERHICAENE W SEAEXAL
EIRRFSEMNITIEH, MERBEEEESZRALEYH (Emile
Benveniste) $ZHAVREFRFIFTIEIDREN R, FHSHESURETHEDN R,
KR AARRATRAIE SN ENNLNESY, MR OBNNR, MArE—#
RS &MY, BRSNS, MR BRMVBEZEHEN, °F
SHIESYNIBRNE—FEANEND, is/E5YHERENRE, ‘U2
HARBEREENSNELTHIESYZE. EREEFIEANEERE NLTH
—ILHEEIRBOFRENESYZE, —1TREBBHARE, H—TELENA
A (BAYMZERAMNAR) . EEENEE T, "7 HEETiERRA,
SRR/ SN XN ER M L REFERR XA TRIN

HEE TS BN
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o, NEEMEETREERXEFARNTWRAMN | EFSEED, RAE

(Frig/E5) WEmLEAREE TR (BB1E) RREMERN, FAAEN
BEIERE NS RENSEIN, ARAENFE/ESYAEER AR
K. WEMZE,

MR © BEFRBFRK

BENTFSEBIHY, BEETRATNEX aBmIBRINIERTG, FX
£+, HIRBEITMNEXUSHSZHNRERE—ER, BIEXTEMELENMN
=, MEREMLEERN, 2ENETRSEEE8E FSFPIAANSEMERTE
Ng—&, MEEEETNEFEX—51, BHEEN T HENRERRZERE
BB, PHEEX (NS MNBEEMIRFTHERIERR. WA HEET
M HIRE TS EMNEM EZOUREERE, BEERBEXFEAEERRE
HEEMPAEMN, BEETEMHIFHFZERIEFISR,

[F3%, NS XENEES TR, HEETIEEX AN EERATLR
(image) MIEXERVETIESF, WRTHERNUMNESME | ‘1 ERER
E/EARLE ; 2 BERFEMERLE ; 3 CEREXRIENRE ; 4 ESEM
SELX | ARECAENR, " —Fih FEREEIHNRE | ERERIE
WMTESX; BR BEXREUAEET, BRIABHTENTEE, EALUATR
HEEXE—TEX ; &F FERETHENHER (simulacrum) , —PM5E
TELX, XEARNFS, EEAEFTEXEMFL, BARAXODEXEEFT.
REXTHEMEMNE (simulation) , —VIEAEG ELEMEIATS. il
BEREIEX, MEMER BETBSALELERER MRARSHESHER
#, STEITES NI FRRKT HIENERFR, "9 tHfEE THEER T —&
ESURERIAE, SENRANRELSHERENEZEXR, FR. ENM
B, NFEEEBESTSHESELE XNER, ERUNXE-—TEIAH
R, BEIMNEEAREFE, BLREXEAME, WENEXMNEHRNFE,

PIEFT R R AR X O RS E HE R WA A M EEIE FIFTTS R 451 X R
FIgEIEMIREIEM A X Ro FMIBRIE, “BUBEREAL. HENEFNER, “BE"N
RINELHE N, HNESKREEEBETIAENTSEMAR SEXIAZRFEIEET
MIBEIE 3k ——BEIE S RETE < B NMTRISE %, WRIBRERNEWIEER, BEA
RERMRERE, —IMERENFMENEREEZS —IMEEREFEERZ
B X RRE TRSTGIENEBUE, WDOERESTEXEEMERRR—F
A, NRGHEBEINRFS2OMARETE DR, FAEERDIIM TR
MEFENAS, EEMEE HITETEXNAEY, BLUNEREHNEZ SR
f, EReiEfEERE—ENEH X REEER, BEXAZLTMNEERIREREN
EMRERTP, “WEMEHETT, MAEMRAIESE, "2°

PBEEARIENERREIX, BZEOMEFE (code) , BIEARNSEITMER
SBRENHNRF, HEEILINA, FHERMRLN, REEEXHMA, &
e BMERIX MR/ OLTH IR, SRS AR B RS EE
AIX% FFBABET—VRENESY. > EfrtRH, FEEYHET. &
&, RI BROMAXMNRENAEERNAFEX 1RSI B A
SNETAET, LWNARENERETL, HERASHFERICNZLEL ; 2855
EEEET LHTHRSEENHERMNMIZREREL (enabyme) , BIEEIE
TIRMBERE, FIENENSNERES  sBEHASHEETNNRESEEIRKE
bx, BEEEAMNERTCTAEAENERRS, RERINER, BIE—RHESBME
(contiguité) ; 4EIEMARAR——7tM (binarité) SEF1L
(digitalité) , —HI#E LRI BN #HHIRE, EEMIALEHRINKZREH
T, ABRXEMONEEFREETEINR/NATER, 2

HEE TS BN
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R E TP NREERE RNTUERFSZPHREIX MRS X B iR
KRN 523, B, BFCBETRHESZEPHOXSMENIZ, SR EEE
XHEBEENNENT (double articulation) [E)f, NEDTETRESEH
B, IUMNATMMREWZEB LD F—E2T, REHRNNEXEAHY
B, IESPRXRIER, XEREXEURTENTTS, §—1#E8CH
BEIEFIFTIE » BB T, FSRREXRDHE/IINEEREA, HIESBAIs
PEHBEA, XEXDPMHBEMAENS, AFZEEXEHNENE TIIDREKS
FENE—ITHHERBREXNFS, 3 HERE TERIGARENXMHBIETERE
BERNRMEREN ELEER, E— FFRIEEERRIEZ/THXOMEEANA
RIETMMENER, HZ, FBEEIEMRAEREMATENX DX IS 51
RIETEXHNER, E—RfERETELERNSEHHPEHX—EHE/EREL
AL, PRIERBRERRNEERE, EHER TR A RNE R —MERIE L5,
HR, #WERTIEEH (substitution) FIXfLEEHE (commutation) {EARFE
ZEAMETIEREN, XEBMEEIESREEN X R EREFN, * RIBRERNILE,
RAEEREZENXRRALERNZELERT  #HEEEADAIES BMZE
EENEEXR IREEARIAEEMNERARNESLEREANICIZRENE
BRMWES X R, ERE—IEEHBETE—ENNERF. 2 BREHNRE
B X RREAR, NHEEBREAZH/RIEESIX (Louis Hjelmslev) FAk
MREEEE LA MER N EUMNB MR E B EFEE L5 EENNET
b, HHEETNERRRRNTREIENRIEAR. EHEETENR, REIEEESA
SN RENH EHTELRN., BHNEEERMNB R, FEUNEER
X RMEER TBEIS ko 2°

FXE, HEETHNEXNELIEEEW ETHSHEENFEEAT2RT
2 HElEENEZMNEEE, DHBRIEPESE SRR, “REAMEELLA
FHERIRFTTE, BEXEXMEEIE SN NI MERPEETRE, MR
RFEZHHHIE T ER TN RE, BET B2 EBERMRIIX
R, BBABEMRRNBRERX BELTRENSGWREXT, SMIRHITLE
MBLRREED, BEXEBRLTAAENIES, B®ERETEMN, “EREIANX
FAFAEM (indétermination) , IERAHERIFTIZHE PN ARMEHRE,
AENMIMLHERTAME (incertitude) FIRFERR, XFha AMELIBZHIMR
BMR——EFRBETFERFEMEENAAEDSE X —FIE——ITNIREABER
TRABFELSERE, ™

MEHERETEXMHLREE

HREERE HEETHNEXMNEREMEXKILG, XMOXFTSZEHEHIF
MPBERAER LA LR, FHEXREMAEEEROBENTE 2BER
XHEMNRE TRENS | HEE TNFTIREEIEMATIENE, BiENE
KM B R TR ENNERAAIE, BERETEXUMSILANEEET, &
RUEMERNEXEZES, TASRSEHITRZRT SRR, BLFELE
Tt T e B A R Y BB AR B AR — T, X —HRILH 5 EEA
XRZPIEHNEEMEX RN, LEADNERXFRIERER. BEIEHEM
XARMGZEFTHE. BEIEEMAERRTEBSERENERX RN, —EZE
MEXXRtEBIAER L, TREXRMRRIECE AT —MEERHE
IE, —MEGNRE BTSN A5 RAENERE— T RENSN, MEN
M—sKTDTFRRIME, BEXERERRNXEECE, XSBHNEERERLZE
RS RERENRSHAL, MRTSHWERMAUKEE, BLBETREERN TS
KRS F=EFEIER, BEXFRERRERRE#RR L. EENIRERRERRT
1B, ENEREAMETAME FEXTIEEAMEE SEX22LTREERE

HEE TS BN
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ENTARIEMNERTER, XEMSBERT, F5RECR—THANEHE
—PMFABROXA  EXE, EXAUEFHTEAXME (intertextuality) FIE
X§ES, FEREAUFAE RSN ENER, R XAV EFENE
ERGRERSE EZESENERR A ESEERENFEE.

S hER, BINMBEERD, HEETNEXNEEMEXBEXIMAEGIER
24, R EEBEEIFEENLAENLR TR, HLEERR E XA RS
EHEEXUNER, RASOIFTR ZENARHFEARANE. XRERIESEF
BHEESYNEM, £MEXEEESZAN—VIHEALIEE, ANEEEE
MHERRE S B LIBBE IR E X b BATEEFRRIRT, XMHEXEXWERZ
EREEXN, WEETHNEXWEEFBLUNER MRIASENRE R E
BNE, EfFsSHNEAIRRTEMNESHERIBERTIHE, BEETEEMNEE
HAENAENA, HEEINT—LERNIEEXR, BEEEMNLEBEAER
WEXE®E, Hib, tYEXE@ENEEDEHETFHRNELZH.

&E, B IUNREBRERETEXWAMEENHHAZE, NREK1EBITE
HEBETHFSRXNEASE, BLMIYUSHSMBEA. &%, XLHRE
MEErE RE. AR, W0, BREAEEFRHENITIESZIE
%, RA—UHALERARTS, MASEEX TEXMIIIZZEEEN.
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